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LEDELSESPÁTEGNING 
STATEMENT BY BOARD OF DIRECTORS AND BOARD OF EXECUTIVES 

Bestyrelsen og direktionen har dags dato 
behandlet og godkendt àrsrapporten for 1. april 
2016 - 31. marts 2017 for Black Box AIS. 

Arsrapporten afleegges overensstemmelse med 
àrsregnskabstoven. 

Det er vores opfattelse, at àrsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31. marts 2017 samt af 
resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsàret 1. april 2016 - 31. marts 2017. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores 
opfattelse en retvisende redegerelse for de 
forhold, beretningen omhandler. 

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

Today the Board of Directors and Board of 
Executives have discussed and approved the 
Annual Report of Black Box Al S for the year 1 
April 2016 - 31 March 2017. 

The Annual Report is presented in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

ln our opinion the Financial Statements give a 
true and fair view of the the Company's financial 
position at 31 March 2017 and of the results of 
the Company's operations for the financial year 1 
April 2016 - 31 March 2017. 

The Management's Review includes in our opinion 
a fair presentation of the matters dealt with in 
the review. 

We recommend the Annual Report be approved 
at the Annual General Meeting. 

Kege, den 4. august 2017 
Kege, 4 August 2017 

Direktion: 
Board of Executives 

L aija Katariina Wallin 
Formand 
Chairman 

~~ -.--------- 
Ronald Basso 
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DEN UAFH/éNGIGE REVISORS REVISIONSPÂTEGNING 
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT 

Til kapitalejerne i Black Box AIS To the Shareholders of Black Box AIS 

Konklusion 
Vi har revideret ärsregnskabet for Black Box AIS 
for regnskabsäret 1 . april 2016 - 31 . marts 2017, 
der omfatter resultatopgerelse, balance, noter 
og anvendt regnskabspraksis. Arsregnskabet 
udarbejdes efter ärsregnskabsloven. 

Deter vores opfattelse, at ärsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31. marts 2017 samt af 
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabs 
àret 1. april 2016 - 31 . marts 2017 
overensstemmelse med ärsregnskabsloven. 

Grundlag for konklusion 
Vi har udf0rt vores revision i overensstemmelse 
med internationale standarder om revision og de 
yderligere krav, der er gœldende i Danmark. 
Yores ansvar if0lge disse standarder og krav er 
neerrnere beskrevet i revisionspätegningens 
afsnit "Revisors ansvar for revisionen af àrsregn 
skabet". Vi er uafhœngige af selskabet i 
overensstemmelse med internationale etiske 
regler for revisorer (IESBA's Etiske regler) og de 
yderligere krav, der er gœldende i Danmark, 
ligesom vi har opfyldt vores evrige etiske 
forpligtelser i henhold til disse regler og krav. 
Det er vores opfattelse, at det opnàede 
revisionsbevis er tilstrzekkeligt og egnet som 
grundlag for vores konklusion. 

Ledelsens ansvar for ârsregnskabet 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et àrs 
regnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med àrsregnskabsloven. l.edel 
sen har endvidere ansvaret for den interne kon 
trol, som ledelsen anser nodvendig for at 
udarbejde et ärsregnskab uden vzesentlíg fejl 
information, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl. 

Opinion 
We have audited the Financial Statements of 
Black Box AIS for the financial year 1 April 2016 
- 31 March 2017, which comprise income 
statement, balance sheet, notes and a summary 
of significant accounting policies. The Financial 
Statements are prepared in accordance with the 
Danish Financial Statements Act. 

ln our opinion, the Financial Statements give a 
true and fair view of the assets, liabilities and 
financial position of the Company at 31 March 
2017 and of the results of the Company 
operations for the financial year 1 April 2016 - 
31 March 2017 in accordance with the Danish 
Financial Statements Act. 

Basis for Opinion 
We conducted our audit in accordance with 
International Standards on Auditing (ISAs) and 
the additional requirements applicable in 
Denmark. Our responsibilities under those 
standards and requirements are further 
described in the "Auditor's Responsibilities for 
the Audit of the Financial Statements" section 
of our report. We are independent of the Compa 
ny in accordance with the International Ethics 
Standards Board for Accountants' Code of Ethics 
for Professional Accountants (IESBA Code) and 
the additional requirements applicable in 
Denmark, and we have fulfilled our other ethical 
responsibilities in accordance with these 
requirements. We believe that the audit eviden 
ce we have obtained is sufficient and appropria 
te to provide a basis for our opinion. 

Management's Responsibility for the Financial 
Statements 
Management is responsible for the preparation 
of Financial Statements that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial 
Statements Act and for such Internal control as 
management determines is necessary to enable 
the preparation of Financial Statements that are 
free from material misstatement, whether due 
to fraud or error. 
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DEN UAFHA:NGIGE REVISORS REVISIONSPÂTEGNING 
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT 

Ved udarbejdelsen af àrsregnskabet er ledelsen 
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at 
fortseette driften; at oplyse om forhold 
vedrerende fortsat drift, hvor dette er relevant; 
samt at udarbejde àrsregnskabet pa grundlag af 
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre 
ledelsen enten har til hensigt at likvidere 
selskabet, indstille driften eller ikke har andet 
realistisk alternativ end at gare dette. 

Revisors ansvar for revisionen af ârsregnskabet 

Vores mal er at opnâ hej grad af sikkerhed for, 
om àrsregnskabet som helhed er uden veesentlíg 
fejlinformation, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl, og at afgive en 
revisionspàtegning med en konklusion. H0j grad 
af sikkerhed er et hejt niveau af sikkerhed, men 
er ikke en garanti for, at en revision, der udferes 
i overensstemmelse med internationale 
standarder om revision og de yderligere krav, der 
er geeldende i Danmark, altid vil af'dzekke 
vzesentlig fejlinformation, nàr sacian findes. 
Fejlinformationer kan opstà som f0lge af 
besvigelser eller fejl og kan betragtes som 
veesentlíge, hvis det med rimelighed kan 
forventes, at de enkeltvis eller samlet har 
indflydelse pa de ekonomiske beslutninger, som 
regnskabsbrugerne treeffer pa grundlag af ars 
regnskabet. 

Som led en revision, der udf0res i 
overensstemmelse med internationale 
standarder om revision og de yderligere krav, der 
er gzeldende i Danmark, foretager vi faglige 
vurderinger og opretholder professionel skepsis 
under revisionen. Herudover: 
• ldentificerer og vurderer vi risikoen for 

vzesentlig fejlinformation i àrsregnskab 
et, uanset om denne skyldes besvigelser 
eller fejl, udformer og udf0rer 
revisionshandlinger som reaktion pa disse 
risici samt opnàr revisionsbevis, der er 
tilstrœkkeligt og egnet til at danne 
grundlag for vores konklusion. Risikoen 
for ikke at opdage veesentlig 
fejlinformation toràrsaget af besvigelser 
er hejere end ved veesentlìg 
fejlinformation foràrsaget af fejl, idet 
besvigelser kan omfatte 
sarnrnensveergelser, dokumentfalsk, 
bevidste udeladelser, vildledning eller 
tilsideszettelse af intern kontrol. 

ln preparing the Financial Statements, 
Management is responsible for assessing the Com 
pany's ability to continue as a going concern, 
disclosing, as applicable, matters related to 
going concern and using the going concern basis 
of accounting in preparing the Financial State 
ments unless Management either intends to 
liquidate the Company or to cease operations, 
or has no realistic alternative but to do so. 

Auditor's Responsibitity for the flnandal Sta 
tements 
Our objectives are to obtain reasonable 
assurance about whether the Financial State 
ments as a whole are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error, 
and to issue an auditor's report that includes 
our opinion. Reasonable assurance is a high level 
of assurance, but is not a guarantee that an 
audit conducted in accordance with ISAs and the 
additional requirements applicable in Denmark 
will always detect a material misstatement 
when it exists. Misstatements can arise from 
fraud or error and are considered material if, 
individually or in the aggregate, they could 
reasonably be expected to influence the 
economic decisions of users taken on the basis of 
these Financial Statements. 

As part of an audit conducted in accordance with 
ISAs and the additional requirements applicable 
in Denmark, we exercise professional judgment 
and maintain professional skepticism throughout 
the audit. We also: 

• Identify and assess the risks of material 
misstatement of the Financial State 
ments, whether due to fraud or error, 
design and perform audit procedures 
responsive to those risks, and obtain 
audit evidence that is sufficient and 
appropriate to provide a basis for our 
opttuon. The risk of not detecting a 
material misstatement resulting from 
fraud is higher than for one resulting 
from error as fraud may involve 
collusion, forgery, intentional omissions, 
misrepresentations, or the override of 
internal control. 
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DEN UAFHJENGIGE REVISORS REVISIONSPÂTEGNING 
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT 

• 

• 

• 

• 

Opnàr vi forstàelse af den interne kontrol 
med relevans for revisionen for at kunne 
udforme revisionshandlinger, der er 
passende efter .omst~ndighederne, men 
ikke for at kunne udtrykke en konklusion 
om effektiviteten af selskabets interne 
kontrol. 
Tager vi stilling til, om den 
regnskabspraksis, som er anvendt af 
ledelsen, er passende, samt om de 
regnskabsmeessige sken og tilknyttede 
oplysninger, som ledelsen har 
udarbejdet, er rimelige. 
Konklud,erer vi, om ledelsens 
udarbejdelse af àrsregnskabet pa 
grundlag af regnskabsprincippet om 
fortsat drift er passende, samt om der pa 
grundlag af det opnàede revisionsbevis er 
vzesentlíg usikkerhed forbundet med 
begivenheder eller forhold, der kan skabe 
betydelig tvivl om selskabets evne til at 
tortseette driften. Hvis vi konkluderer, at 
der er en vzesentlig usikkerhed, skal vi i 
vor es revistonspàtegning gere 
opmeerksorn pa oplysninger herom i ars- 
regnskabet eller, hvis sàdanne 
oplysninger ikke er tiistreekkelìge, 
modificere vores konklusion. Vores 
konklusioner er baseret pa det 
revisionsbevis, der er opnàet frem til 
datoen for vores revisionspàtegning. 
Fremtidige begivenheder eller forhold 
kan dog medf0re, at selskabet ikke 
lzengere kan fortseette driften. 
Tager vi stilling til den samlede 
przesentation, struktur og indhold af ars 
regnskabet, herunder noteoplysningerne, 
samt om àrsregnskabet afspejler de 
underliggende transaktioner og 
begivenheder pa en sacian made, at der 
gives et retvisende billede heraf. 

• 

• 

• 

• 

Obtain an understanding of internal 
control relevant to the audit in order to 
design audit procedures that are 
appropriate in the circumstances, but 
not for the purpose of expressing an 
opinion on the effectiveness of the Com 
pany's internal control. 
Evaluate the appropriateness of 
accounting policies used and the 
reasonableness of accounting estimates 
and related disclosures made by 
Management. 

Conclude on the appropriateness of 
Management's use of the going concern 
basis of accounting in preparing the Fi 
nancial Statements and, based on the 
audit evidence obtained, whether a 
material uncertainty exists related to 
events or conditions that may cast 
significant doubt on the Company's 
ability to continue as a going concern. If 
we conclude that a material uncertainty 
exists, we are required to draw attention 
in our auditor's report to the related 
disclosures in the Financial Statements 
or, if such disclosures are inadequate, to 
modify our opinion. Our conclusions are 
based on the audit evidence obtained up 
to the date of our auditor's report. 
However, future events or conditions 
may cause the Company to cease to 
continue as a going concern. 

Evaluate the overall presentation, 
structure and contents of the Financial 
Statements, including the disclosures, 
and whether the Financial Statements 
represent the underlying transactions 
and events in a manner that gives a true 
and fair view. 

Vi kommunikerer med ledelsen om blandt andet 
det planlagte omfang og den tidsmzessige 
placering af revisionen samt betydelige 
revisionsrnzessige observationer, herunder 
eventuelle betydelige mangler i intern kontrol, 
som vi identificerer under revisionen. 

Udtalelse om ledelsesberetningen 
Lede ls en er ansvarl ig for ledelsesberetningen. 

We communicate with those charged with 
governance regarding, among other matters, the 
planned scope and timing of the audit and 
significant audit findings, including any 
significant deficiencies in internal control that 
we identify during our audit. 

Statement on Management's Review 
Management is responsible for Management's 
Review. 
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DEN UAFH.~NGIGE REVISORS REVISIONSPÂTEGNING 
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT 

Yores konklusion om àrsregnskabet omfatter ikke 
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form 
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet 
ningen. 

I tilknytning til vores revision af àrsregnskabet er 
det vores ansvar at leese ledelsesberetningen og i 
den forbindelse overveje, om ledelsesberetnin 
gen er veesentlígt inkonsistent med àrsregnskab 
et eller vares vicien opnàet ved revisionen eller 
pa anden made synes at indeholde veesentlìg 
fejlinformation. 

Yores ansvar er derudover at overveje, om ledel 
sesberetningen indeholder krzevede oplysninger i 
henhold til àrsregnskabsloven. 

Baseret pa det udferte arbejde er det vares 
opfattelse, at ledelsesberetningen er i 
overensstemmelse med àrsregnskabet og er 
udarbejdet i overensstemmelse med 
àrsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet 
vzesentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 

Our opinion on the Financial Statements does 
not cover Management's Review, and we do not 
express any form of assurance conclusion 
thereon. 

ln connection with our audit of the Financial Sta 
tements, our responsibility is to read 
Management's Review and, in doing so, consider 
whether Management's Review is materially 
inconsistent with the Financial Statements or 
our knowledge obtained during the audit, or 
otherwise appears to be materially misstated. 

Moreover, it is our responsibility to consider 
whether Management's Review provides the 
information required under the Danish Financial 
Statements Act. 

Based on the work we have performed, we 
conclude that Management's Review is in 
accordance with the Financial Statements and 
has been prepared in accordance with the 
requirements of the Danish Financial Statements 
Act. We did not identify any material 
misstatement of Management's Review. 

Kebenbavn, den 4. august 2017 
Copenhagen, 4 August 2017 

BDO Statsautoriseret revisionsaktieselskab 
CVR-nr. 20 22 26 70 

Seren Sondergaard Jense 
Statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 
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LEDELSESBERETNING 
MANAGEMENT'S REVIEW 

Veesentligste aktiviteter 
Selskabets vzesentligste aktiviteter har i lighed 
med tidligere ar omfattet import og videresalg af 
data kommunikations produkter produceret af 
moderselskabet Black Box Corporation of 
Pennsylvania, USA. Vores produktfokus, er rettet 
sàvel mod salg af produkter pa vores webshop, 
samt starre projekter og lesninger, der optimerer 
effektiviteten. 
Lesningerne skrœddersyes ud fra vores eget store 
produktudvalg, og laser opgaver som Digitale 
infoskzerrne, Arbejdsoptimering, IT-Infrastruktur 
og Skeerrnvzegge til Kontrolrum. 
Kundeportef0ljen om fatter offentlige 
virksomheder samt mellemstore og store 
virksomheder. 

Betydningsfulde begivenheder, indtruffet efter 
regnskabsârets afslutning 
Der er ikke efter regnskabsàrets afslutning ind 
truffet begivenheder af veesentlig betydning for 
selskabets finansielle stilling. 

Principal activities 
The company's main activities comprise like 
earlier years of import and resale of data 
communication products produced by the parent 
company Black Box Corporation of Pennsylvania, 
USA. Our product focus is aimed at the sale of 
products from the website as well as larger 
projects and solutions that optimize effeciency. 

The solutions are fitted from our own large 
selection and handle problems like digital info 
screens, work optimization, IT-infrastructure 
and wall mounted screen for control rooms. 
Client portfolio consists of public companies as 
well as medium and large companies. 

Significant events after the end of the 
financial year 
No events have oc cured after the balance sheet 
date that could materially influence the 
financial position of the company. 
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RESULTATOPG0RELSE 1. APRIL - 31. MARTS 
INCOME STATEMENT 1 APRIL - 31 MARCH 

BRUTTOFORT JENESTE . 
GROSS PROFIT 

Personaleomkostninger . 
Staff costs 
Af- og nedskrivninger . 
Depreciation, amortisation and impairment 

DRIFTSRESULTAT. . 
OPERA TING PROFIT 

Andre finansielle indtœgter . 
Other financial income 
Andre finansielle omkostninger . 
Other financial expenses 

RESULTAT F0R SKAT . 
PROFIT BEFORE TAX 

Skat af àrets resulta t. . 
Tax on profit/ loss for the year 

ÂRETS RESULTAT. . 
PROFIT FOR THE YEAR 

FORSLAG TIL RESUL TATDISPONERING 
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT 

Overfert resultat. . 
Accumulated profit 

I ALT . 
TOTAL 

Note 2016/17 2015/16 
kr. kr. 
DKK DKK 

5.665.834 4.879.419 

-5.156.665 -5.751.868 

-30.370 -58.899 

2 

3 

4 

478.799 

106.966 

o 

585.765 

-152.020 

433.745 

433.745 

433.745 

-931.348 

175.952 

-3.473 

-758.869 

177.655 

-581.214 

-581.214 

-581.214 
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BALANCE 31. MARTS 
BALANCE SHEET AT 31 MARCH 

AKTIVER 
ASSETS 

Note 

Erhvervede immaterielle anleegsaktìver . 
Intangible fixed assets acquired 
Immaterielle anl;egsaktiver........................................... 5 
Intangible fixed assets 

Andre anleeg, driftsmateriel og inventar . 
Other plants, machinery, tools and equipment 
Materielle anl;egsaktiver.............................................. 6 
Tangible fixed assets 

Lejedepositum og andre tilgodehavender . 
Rent deposit and other receivables 
Finansielle anl;egsaktiver............................................. 7 
Fixed asset investments 

ANLiEGSAKTIVER . 
FIXED ASSETS 

Fremstillede feerdígvarer og handelsvarer. . 
Finished goods and goods for resale 
Varebeholdninger . 
Inventories 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser . 
Trade receivables 
Tilgodehavende hos tilknyttede virksomheder . 
Receivables from group enterprises 
Udskudte skatteaktiver . 
Deferred tax assets 
Andre tilgodehavender . 
Other receivables 
Tilgodehavende selskabsskat . 
Receivables corporation tax 
Periodeafgrœnsningsposter . 
Prepayments and accrued income 
Tilgodehavender . 
Receivables 

Likvide beholdninger . 
Cash and cash equivalents 

OMS.iETNINGSAKTIVER . 
CURRENT ASSETS 

AKTIVER . 
ASSETS 

2017 2016 
kr. kr. 
DKK DKK 

3.333 13.331 

3.333 13.331 

47.632 29.768 

47.632 29.768 

223.125 206.311 

223.125 206.311 

274.090 249.410 

457.882 919.080 

457.882 919.080 

1.483.276 4.216.950 

8.228.497 8.940.727 

176.303 328.323 

135.313 o 

28.539 28.539 

189.032 114.416 

10.240.960 13.628.955 

1.786.114 467.878 

12.484. 956 15.015.913 

12.759.046 15.265.323 
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BALANCE 31. MARTS 
BALANCE SHEET AT 31 MARCH 

PASSIVER 
EQUITY AND LIABILITIES 

Selskabskapital. . 
Share capital 
Overfert overskud . 
Retained profit 

EGENKAPITAL . 
EQUITY 

Leveranderer af varer og tjenesteydelser . 
Trade payables 
Gœld, tilknyttede virksomheder . 
Payables to group enterprises 
Anden gzeld . 
Other liabilities 
Kortfristede geeldsforplígtelser . 
Current liabilities 

G.IELDSFORPLIGTELSER . 
LIABILITIES 

PASSIVER . 
EQUITY AND LIABILITIES 

Note 2017 2016 
kr. kr. 
DKK DKK 

500.000 500.000 

9.598.803 9.165.058 

8 10.098.803 9.665.058 

227.720 1.256.289 

485.353 1.823.443 

1.947.170 2.520.533 

2.660.243 5.600.265 

2.660.243 5.600.265 

12.759.046 15.265.323 

Eventualposter mv. 
Contingencies etc. 

9 

Koncernregnskab 
Consolidated financial statements 

10 
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NOTER 
NOTES 

2016/17 
kr. 
DKK 

2015/16 
kr. 
DKK 

Note 

Personaleomkostninger 
Staff costs 
Antal personer beskœttíget i gennemsnit: 
Average number of employees 
8 (201 5 / 16: 11 ) 

L0n og gager . 
Wages and salaries 
Pensioner . 
Pensions 
Andre omkostninger til social sikring . 
Social security costs 
Andre personaleomkostninger . 
Other staff costs 

Andre finansielle indteegter 
Other financial income 
Tilknyttede virksomheder . 
Group enterprises 
Finansielle indtzegter i evrigt, . 
Other interest income 

Andre finansielle omkostninger 
Other financial expenses 
Finansielle omkostninger i evrigt . 
Other interest expenses 

Skat af ärets resultat 
Tax on profit/loss for the year 
Regulering af udskudt skat . 
Adjustment of deferred tax 

4.820.793 5.403.934 

284.470 257.769 

49.686 50.178 

1.716 39.987 

5.156.665 5.751.868 

2 

106.417 109.238 

549 66.714 

106.966 175.952 

3 

o 3.473 

o 3.473 

4 

152.020 -177.655 

152.020 -177.655 
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NOTER 
NOTES 

Note 

Immaterielle anleegsaktiver 
Intangible fixed assets 

5 

Erhvervede 
immaterielle 
an leegsaktiver 

Intangible fixed 
assets acquired 

Kostpris 1 . april 2016 . 
Cost at 1 April 2016 
Kostpris 31. marts 2017 . 
Cost at 31 March 2017 

Afskrivninger 1. april 2016 . 
Amortisation at 1 April 2016 
Ârets afskrivninger . 
Depreciation for the year 
Afskrivninger 31. marts 2017 . 
Depreciation at 31 March 2017 

Regnskabsmaessig veerdi 31. marts 2017 . 
Carrying amount at 31 March 2017 

29.995 

29.995 

16.664 

9.998 

26.662 

3.333 

Materielle anleegsaktíver 
Tangible fixed assets 

6 

Andre anleeg, 
driftsmateriel og 

inventar 
Other plants, 

machinery, tools 
and equipment 

Kostpris 1. april 2016 . 
Cost at 1 April 2016 
Tilgang . 
Additions 
Kostpris 31 . marts 2017 . 
Cost at 31 March 2017 

Af- og nedskrivninger 1. april 2016 . 
Depreciation and impairment losses at 1 April 2016 
Ârets afskrivninger . 
Depreciation for the year 
Af- og nedskrivninger 31. marts 2017 . 
Depreciation and impairment losses at 31 March 2017 

Regnskabsmaessig veerdi 31. marts 2017 . 
Carrying amount at 31 March 2017 

434.361 

38.236 

472.597 

404.593 

20.372 

424.965 

47.632 
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NOTER 
NOTES 

Note 

Finansielle anleegsaktíver 
Fixed asset investments 

7 

Lejedepositum og 
andre 

tilgodehavender 
Rent deposit and 
other receivables 

Kostpris 1 . april 2016 . 
Cost at 1 April 2016 
Tilgang . 
Additions 
Kostpris 31 . marts 2017 . 
Cost at 31 March 2017 

Regnskabsrneessig vzerdi 31. marts 2017 . 
Carrying amount at 31 March 2017 

Egenkapital 
Equity 

Selskabs 
kapital 

Share capital 

Egenkapital 1. april 2016 . 
Equity at 1 April 2016 
Fors lag til àrets resultatdisponering . 
Proposed distribution of profit 

Egenkapital 31. marts 2017. . 
Equity at 31 March 2017 

433.745 

206.311 

16.814 

223.125 

223.125 

8 

Overfart 
overskud 
Retained 

profit 

I alt 
Total 

500.000 9.165.058 9.665.058 

433.745 

500.000 9.598.803 10.098.803 

Eventualposter mv. 
Contingencies etc. 

9 

Eventualforpligtelser 
Contingent liabilities 
Selskabet har en huslejeforpligtelse pa 6 mdr. svarende til 244 tkr. samt en 
leasingforpligtelse pa 488 tkr. 
The Company has a rent obligation of 6 months at a total of DKK ('000) 244 and a leasing obligation of DKK ('000) 
488. 
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NOTER 
NOTES 

Note 

Koncernregnskab 
Consolidated financial statements 
Selskabet indgâr i koncernregnskabet for Black Box Corporation, Pennsylvania, USA, og kan 
rekvireres pà www.blackbox.com. 
The Company is included in the consolidated financial statements of Black Box Corporation, Pennsylvania, USA, and 
can be downloaded at www.blackbox.com 

10 
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS 
ACCOUNTING POLICIES 

Ârsrapporten for Black Box A/S for 2016/ 17 er 
aflagt i overensstemmelse med den danske àrs 
regnskabslovs bestemmelser for virksomheder i 
regnskabsklasse B med titvalg af regler fra regn 
skabsklasse e. 

Ârsrapporten er udarbejdet efter samme regn 
skabspraksis som sidste àr. 

RESULTATOPG0RELSEN 

Nettooms;etning 
Nettoornsœtning ved salg af handelsvarer og 
fëerdigvarer indregnes i resultatopgerelsen, sä 
fremt levering og risikoovergang tit keber har 
fundet sted inden àrets udgang og sàfremt 
indtœgten kan opgeres pàlideligt og ferventes 
modtaget. Nettoornseetnìng indregnes ekskl. 
moms og afgifter og med fradrag af rabatter i 
forbindelse med salget. 

Vareforbrug 
Vareforbrug omfatter omkostninger, der afholdes 
for at opnà àrets nettoornszetning. Herunder 
indgär direkte og indirekte omkostninger tit 
rävarer og hjœlpernaterialer. 

Andre eksterne omkostninger 
Andre eksterne omkostninger omfatter 
omkostninger til salg, reklame, administration, 
lokaler, tab pà debitorer, operationelle 
leasingomkostninger mv. 

Personaleomkostninger 
Personaleomkostninger omfatter len og gager, 
inklusive feriepenge og pensioner samt andre 
omkostninger tit social sikring mv. tit selskabets 
medarbejdere. I personaleomkostninger er fra 
trukket modtagne godtgerelser fra offentlige 
myndigheder. 

Finansielle indteegter og omkostninger 
Finansielle indteegter og omkostninger indeholder 
renteindtzegter og -omkostninger, geeld og 
transaktioner i fremmed valuta, amortisering af 
finansielle aktiver og forpligtelser samt tilteeg og 
godtgerelse under acontoskatteordningen mv. 
Finansielle indteegter og omkostninger indregnes 
med de beleb, der vedrerer regnskabsäret. 

The annual report of Black Box AIS for 2016117 
has been presented in accordance with the provi 
sions of the Danish Financial Statements Act for 
enterprises in reporting class B with additional 
choice of rules relating to reporting class C. 

The Annual Report is prepared consistently with 
the accounting principles used last year. 

INCOME ST A TEMENT 

Net revenue 
Net revenue from sale of merchandise and 
finished goods is recognised in the Income 
Statement if supply and risk transfer to 
purchaser has taken place before the end of the 
year and if the income can be measured reliably 
and is expected to be received. Net revenue is 
recognised exclusive of VAT, duties and less 
discounts related to the sale. 

Cost of sales 
Cost of sales comprise costs incurred to achieve 
the net revenue for the year, including direct 
and indirect costs of raw materials and 
consumables. 

Other external expenses 
Other external expenses include cost of sales, 
advertising, administration, buildings, bad debts, 
operational lease expenses, etc. 

Staff costs 
Staff costs comprise wages and salaries, 
including holiday pay and pensions and other 
costs for social security etc. for the company's 
employees. Repayments from public authorities 
are deducted from staff costs. 

Financial income and expenses in general 
Financial income and expenses include interest 
income and expenses, debt and transactions in 
foreign currencies, amortisation of financial 
assets and liabilities as well as charges and 
allowances under the tax-on-account scheme etc. 
Financial income and expenses are recognised in 
the income statement by the amounts that 
relate to the financial year. 
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS 
ACCOUNTING POLICIES 

Skat 
Arets skat, som bestàr af àrets aktuelle skat og 
forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatop 
geretsen med den del, der kan henf0res til àrets 
resultat, og direkte pa egenkapitalen med den 
del, der kan henf0res tit posteringer direkte pa 
egenkapitalen. 

BALANCEN 

Immaterielle anlregsaktiver 
Patenter og licenser males til kostpris med 
fradrag af akkumulerede afskrivninger eller til 
genindvìndìngsveerdìen, hvor denne er !avere. 
Patenter afskrives over den resterende patent 
periode, og licenser afskrives over aftale 
perioden, dog maksimalt 8 ar. 

Materielle anleegsaktiver 
Andre anlzeg, driftsmateriel og inventar males til 
kostpris med fradrag af akkumulerede af- og 
nedskrivninger. 

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af 
den skennede restvzerdi efter afsluttet brugstid. 

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt 
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen 
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at 
blive taget i brug. 

Der foretages lineœre afskrivninger baseret pa 
folgende vurdering af aktivernes forventede 
brugstider og restvœrdi: 

Tax on profit for the year 
The tax for the year, which consists of the 
current tax for the year and changes in deferred 
tax, is recognised in the income statement by 
the portion that may be attributed to the profit 
for the year, and is recognised directly in the 
equity by the portion that may be attributed to 
entries directly to the equity. 

BALANCE SHEET 

Intangible fixed assets 
Patents and licences are measured at the lower 
of cost less accumulated amortisation or the 
recoverable amount. Patents are amortised over 
the residual patent term and licences are 
amortised over the term of the agreement, 
however, no more than 8 years. 

Tangible fixed assets 
Other plants, fixtures and equipment are 
measured at cost less accumulated depreciation 
and impairment losses. 

The depreciation base is cost less estimated 
residual value after end of useful life. 

The cost includes the acquisition price and costs 
incurred directly in connection with the acqui 
sition until the time when the asset is ready to 
be used. 

Straight-line depreciation is provided on the 
basis of an assessment of the expected useful 
lives of the assets and their residual value: 

Andre anlzeg, driftsmateriel og inventar .. 
Other plants, fixtures and equipment 

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle 
anlœgsaktìver opgeres som forskellen mellem 
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og 
den regnskabsmeessíge vzerdi pa salgstidspunktet. 
Fortjeneste eller tab indregnes i resuttatopgerel 
sen under andre driftsindteegter eller andre 
driftsomkostninger. 

Finansielle anleegsaktiver 
Deposita omfatter huslejedeposita, som ind 
regnes og males til kostpris. Der afskrives ikke pa 
deposita. 

Brugstid Restveerdí 
Useful life Residual value 

3-8 ar 0-30 % 

Profit or loss on disposal of tangible fixed assets 
is stated as the difference between the sales 
price less selling costs and the carrying amount 
at the time of sale. Profit or loss is recognised in 
the income statement as other operating income 
or other operating expenses. 

Fixed asset investments 
Deposits include rental deposits which are 
recognised and measured at amortised cost. 
Deposits are not depreciated. 
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS 
ACCOUNTING POLICIES 

Veerdiforrtngelse af anleegsaktiver 
Den regnskabsmzessige vzerdi af immaterielle og 
materielle antzegsaktíver samt finansielle anlzegs 
aktiver, der ikke màles til dagsveerdì, vurderes 
àrligt for indikationer pà veerdiforringelse ud over 
det, som udtrykkes ved afskrivning. 

Foreligger der indikationer pà vzerdiforringelse, 
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv 
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages 
nedskrivning til genindvindingsvœrdien, hvis 
denne er lavere end den regnskabsrneessige 
vzerdi. 

Genindvìndingsveerdi er den hejeste vzerdi af 
nettosalgspris og kapitalveerdi. Kapitalvzerdien 
opgeres som nutidsveerdien af de forventede 
nettopengestrernrne fra anvendelsen af aktivet 
ell er aktivgruppen og forventede 
nettopengestrernrne ved salg af aktivet eller 
aktivgruppen efter endt brugstid. 

Varebeholdninger 
Varebeholdninger mâles til kostpris efter FIFO 
princippet. I tilfœlde, hvor nettorealisations 
vzerdien er lavere end kostprisen, nedskrives til 
denne lavere vzerdi. 

Kostpris for handelsvarer samt ràvarer og hjzelpe 
materialer opgeres som anskaffelsespris med til 
lêEg af hjemtagelsesomkostninger. 

Nettoreal isationsveerdien for varebeholdninger 
opgeres som salgspris med fradrag af 
fœrdiggcretsesomkostninger og omkostninger, der 
afholdes for at effektuere salget. Veerdien 
fastseettes under hensyntagen til 
varebeholdningernes ornseettelíghed, ukurans og 
forventet udvikling i salgspris. 

Tilgodehavender 
Tilgodehavender mâles til amortiseret kostpris, 
hvilket seedvanligvis svarer til nominel vzerdi. 
Veerdien reduceres med nedskrivning til irnede 
gàelse af forventede tab. 

Periodeafgreensnìngsposter, aktiver 
Periodeafgrzensningsposter indregnet under ak 
tiver omfatter afholdte omkostninger vedrerende 
efterf0lgende regnskabsâr. 

Impairment of fixed assets 
The carrying amount of intangible fixed and tan 
gible assets together with fixed assets, which are 
not measured at fair value, are valued on an 
annual basis for indications of impairment other 
than that reflected by amortisation and 
depreciation. 

ln the event of impairment indications, an 
impairment test is made for each asset or group 
of assets, respectively. If the net realisable 
value is lower than the carrying amount, the 
assets are written down to the lower value. 

The recoverable amount is calculated at the 
higher of net selling price and capital value. The 
capital value is determined as the fair value of 
the expected net cash flows from the use of the 
asset or group of assets and the expected net 
cash flows from sale of the asset or group of 
assets after the end of its useful life. 

Inventories 
Inventories are measured at cost using the FIFO 
principle. If the net realisable value is lower 
than cost, the inventories are written down to 
the lower value. 

The cost of merchandise as well as raw materials 
and consumables is calculated at acquisition 
price with addition of transportation and similar 
costs. 

The net realisable value of inventories is stated 
at sales price less completion costs and costs 
incurred to execute the sale and is determined 
with due regard to marketability, obsolescence 
and development in expected sales price. 

Receivables 
Receivables are measured at amortised cost 
which usually corresponds to nominal value. The 
value is reduced by impairment losses to meet 
expected losses. 

Accruals, assets 
Accruals recognised as assets include costs incur 
red relating to the subsequent financial year. 
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS 
ACCOUNTING POLICIES 

Skyldig skat og udskudt skat 
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende 
aktuel skat indregnes i bataneen som beregnet 
skat af àrets skattepligtige indkomst reguleret for 
skat af tidligere ars skattepligtige indkomster 
samt for betalte acontoskatter. 

Udskudt skat males af midlertidige forskelle mel 
lem regnskabsrneessig og skatternœssìg vœrdi af 
aktiver og forpligtelser. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skattevœrdien 
af fremforselsberettiget skatterneessígt under 
skud, males til den vzerdi, hvortil aktivet for 
ventes at kunne realiseres, enten ved udligning i 
skat af fremtidig indtjening, eller ved 
modregning i udskudte skatteforpligtelser inden 
for samme juridiske skatteenhed. 

Udskudt skat males pa grundlag af de 
skatteregler og skattesatser, der med 
balancedagens lovgivning vil vzere geeldende, nàr 
den udskudte skat ferventes udlest som aktuel 
skat. A:ndring i udskudt skat som folge af 
eendringer i skattesatser indregnes i 
resultatopgerelsen bortset fra poster, der fores 
direkte pa egenkapitalen. 

Geeldsforpligtelser 
Finansielle forpligtelser indregnes ved lane 
optagelse til det modtagne provenu med fradrag 
af afholdte lâneornkostninger. I efterfolgende 
perioder males de finansielle forpligtelser til 
amortiseret kostpris svarende til den 
kapitaliserede vzerdi ved anvendelse af den 
effektive rente, sàledes at forskellen mellem pro 
venuet og den nominelle veerdi indregnes i resul 
tatopgeretsen over làneperìoden. 

Amortiseret kostpris for kortfristede geeldsfor 
pligtelser svarer normalt til nominel veerdi. 

Tax payable and deferred tax 
Current tax liabilities and receivable current tax 
are recognised in the balance sheet as the 
calculated tax on the taxable income for the 
year, adjusted for tax on the taxable income for 
previous years and taxes paid on account. 

Deferred tax is measured on the temporary dif 
ferences between the carrying amount and the 
tax value of assets and liabilities. 

Deferred tax assets, including the tax value of 
tax loss carry-forwards, are measured at the ex 
pected realisable value of the asset, either by 
set-off against tax on future earnings or by set 
off against deferred tax liabilities within the 
same legal tax entity. 

Deferred tax is measured on the basis of the tax 
rules and tax rates that under the legislation in 
force on the balance sheet date would be appli 
cable when the deferred tax is expected to 
crystallise as current tax. Any changes in the 
deferred tax resulting from changes in tax rates, 
are recognised in the income statement, except 
from items recognised directly in equity. 

Liabilities 
Financial liabilities are recognised at the time of 
borrowing by the amount of proceeds received 
less borrowing costs. ln subsequent periods, the 
financial liabilities are measured at amortised 
cost equal to the capitalised value when using 
the effective interest, the difference between 
the proceeds and the nominal value being recog 
nised in the income statement over the term of 
loan. 

Amortised cost of current liabilities usually 
corresponds to nominal value. 
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS 
ACCOUNTING POLICIES 

Omregning af fremmed valuta 
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til 
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, 
der opstàr mellem transaktionsdagens kurs og 
kursen pa betalingsdagen, indregnes i résultat 
opgerelsen som en finansiel post. 

Hvis valutapositionen anses for sikring af frern 
tidige pengestrnmme, indregnes urealiserede 
vc:erdireguleringer direkte pa egenkapitalen. 

Tilgodehavender, gœld og andre rnoneteere 
poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet pa 
balancedagen, omregnes til balancedagens valu 
takurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og 
kursen pa tidspunktet for tilgodehavendets eller 
geeldens opstàen indregnes i resultatopgerelsen 
under finansielle indtœgter og omkostninger. 

Anlc:egsaktiver, der er kebt i fremmed valuta, 
omregnes til kursen pa transaktionsdagen. 

Foreign currency translation 
Transactions in foreign currencies are translated 
at the rate of exchange on the transaction date. 
Exchange differences arising between the rate on 
the transaction date and the rate on the 
payment date are recognised in the income 
statement as a financial income or expense. 

If the foreign exchange position is considered to 
hedge future cash flows, the unrealised exchange 
adjustments are recognised directly in the 
equity. 

Receivables, payables and other monetary items 
in foreign currencies that are not settled on the 
balance sheet date are translated at the 
exchange rate on the balance sheet date. The 
difference between the exchange rate on the 
balance sheet date and the exchange rate at the 
time of occurrence of the receivables or payables 
is recognised in the income statement as 
financial income or expenses. 

Fixed assets acquired in foreign currencies are 
translated at ·the rate of exchange on the 
transaction date. 


